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PROJECT OVERVIEW

Thank you for taking the time to complete the PBF Progress report. For projects with more than one
recipient, please consult among co-recipients prior to filling out the form to ensure collaboration on
the responses. You can generate a print out of the blank form by clicking on the print icon on the top
right corner of the page. If you have any questions or require technical assistance in filling out the
form, please send an email to alejandro.bonilvaca@un.org

Click Next below to start

» Report Submission

Semi-annual

Annual

Final

Other

Type of report *

Date of submission of report

2023-11-15

*

Name and Title of Person submitting the report
Lorena Morales- Juanita Franky

*

Name and Title of Person who approved the report
Silvia Arias- Felipe Roldán

*

https://ee.kobotoolbox.org/x/alejandro.bonilvaca@un.org


yes

no

Have all fund recipients for this project contributed to the report? *

yes

no

Not Applicable

Did PBF Secretariat review the report?
If there is no PBF secretariat in country, please select "Not applicable". If there is a PBF secretariat, you should normally ensure that they
have an opportunity to review.

*

» Project Information and Geographical Scope

yes no

Is this a cross-border project? *



Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region in which the project is implemented

Country of project implementation
*

Bolivia  Colombia  Dominican Republic

Ecuador  El Salvador  Guatemala

Haiti  Honduras  Other, Specify

Other, please secify
*



00125908: "Allanando el camino": Women and LGBT people paving a path from justice and memory toward
sustaining peace in Colombia

00118801: Apoyar a la Comisión para el Esclarecimiento de la Verdad, la Convivencia y la No Repetición en el
fortalecimiento de los diálogos nación-territorio para una verdad amplia e incluyente hacia un horizonte de
convivencia y No Repeticion

00130079: Cocreando la paz: participación de mujeres jóvenes diversas en el espacio cívico urbano-rural en Nariño y
Cauca.

00108373: Commission of Truth

00108371: Confianza & Paz - Stabilization in 3 territories affected by the armed conflict

00130501: Construyendo Paz a través de alianzas productivas de Mujeres para la Vida en la Tierra.

00114098: De la financiación a la inversión para una paz sostenida/ Financing for Peace

00119341: Empowering women through local information as a tool for peacebuilding

00130080: Espacios cívicos juveniles para la resiliencia y la reconciliación en el Pacífico colombiano

00114100: Estrategia de reincorporación socioeconómica de excombatientes de las FARC con enfoque comunitario,
de género, étnico y poblacional

00129657: Natural Paz – Naturaleza por la paz

00119521: ParticipAcción: Mujeres jóvenes construyendo paz en Urabá

00108370: Support to Children and Youth

00113215: Territorial model for non-repetition guarantees and citizen empowerment of youth and women victims of
sexual violence and forced disappearance within the armed conflict, for their effective access to the "Comprehensive
System for Truth, Justice, Reparations and Non-Recurrence" (SIVJRNR)

00125569: Transformación territorial para el ejercicio libre y seguro de los liderazgos, la defensa de los derechos
humanos y los procesos de reincorporación

00125909: Young and female peacebuilders in northern Cauca. Tradition meets innovation in community-led
approaches to protection and conflict transformation

00113454: Young women territorial peace builders in Colombia

Other, Specify

Project Title *

Write the 8 digit MPTFO number and Project Title exactly as it appears in the Project Document
EXAMPLE: 00118938: Community-based prevention of violence and social cohesion using innovation for young people in displaced and
host communities

*



Asia and the Pacific Central & Southern Africa East Africa

Europe and Central Asia Global Latin America and the Carribean

Middle East and North Africa West Africa

Please select the geographical region(s) in which the project is implemented
If the project you are looking for does not appear in the following question, please make sure that you have selected the correct regions.
A limited number of cross border projects span multiple geographic regions. For example, a cross border project between Niger and
Chad spans both West Africa and Central & Southern Africa

*

Please select the title of the project for which you are submitting the report *

Write the 8 digit MPTFO numbers and Project Title exactly as it appears in the Project Document
EXAMPLE: 00129699/700: Supporting Cross-Border Cooperation for Increased Community Resilience and Social Cohesion in The Gambia
and Senegal

*

Please select the countries where this project is being implemented *

Other, Please specify
*

Project Start Date (Date of first transfer)

2022-01-12

*

Project end Date

2023-12-11

*

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Has this project received an extension? *

YES, Cost Extension

YES, No Cost Extension

YES, Both Cost and No Cost extensions

NO, No Extensions

Will this project be requesting an extension? *



yes

no

Is funding disbursed either into a national or regional trust fund *

National Trust Fund

Regional Trust Fund

If yes, please select which *

Recipients

UN entity

Non-UN Entity

Is the convening agency a UN agency or a non UN entity? *

Please select the convening agency recipient
*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UNDPO  Other, Specify

Other, Please specify
*



No other recipients

Yes, other UN recipients only

Yes, other non-UN recipients only

Yes, both UN and non-UN recipients

Are there other recipients for this project? *

Please select other UN recipients recipients
Select all that apply

*

UNDP: United Nations Development Programme  IOM: International Organization for Migration

UNICEF: United Nations Children's Fund

OHCHR: Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights

UNWOMEN: United Nations Entity for Gender Equality and the Empowerment of Women

UNHCR: United Nations High Commissioner for Refugees  UNFPA: United Nations Population Fund

FAO: Food and Agriculture Organization  WFP: World Food Programme

UNHABITAT: United Nations Human Settlements Programme

UNESCO: United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization

UNEP: United Nations Environment Programme  ILO: International Labour Organization

WHO: World Health Organization  PAHO/WHO

UNCDF: United Nations Capital Development Fund  UNODC: United Nations Office on Drugs and Crime

UNOPS: United Nations Office for Project Services

UNIDO: United Nations Industrial Development Organization  ITC: International Trade Centre

UN Department of Peace Operations  Other, Specify

Other, Please specify
*



Please select other non-UN recipients
*

 

 
  

 
 

  
  
 

 
 
  

  
  
 

 
  

  
 

Action Aid The African Centre for the Constructive Resolution of Disputes (ACCORD)

Agence de Coopération et de Recherche pour le Développement (ACORD)

American Friends Service Committee (AFSC) Avocats Sans Frontières

Avocats Sans Frontières Belgium Avocats sans frontières Canada Christian Aid Ireland

CARE International UK The Carter Center, Inc.

Centre d'étude et de coopération internationale (CECI) - BF COIPRODEN

Concern Worldwide CORDAID CORD Burundi

DanChurchAid Fundacion Estudios Superior (FESU) Fund for Congolese Women

Fundación Mi Sangre (FMS) Fundación Nacional para el Desarrollo de Honduras (FUNADEH)

Fundación para la Libertad de Prensa (FLIP) HELVETAS Swiss Intercooperation

Humanity & Inclusion (HI) Instituto Holandes para Democracia Multipartidaria (NIMD)

International Alert Interpeace Kvinna till Kvinna Foundation

Life and Peace Institute (LPI)

(MDG-EISA) Institut Electoral pour une Démocratie Durable en Afrique (EISA), bureau de Madagascar

Mercy Corps MSIS-TATAO Norwegian Refugee Council (NRC)

ONG AZHAR OXFAM Peace Direct

PNG UN Country Fund Red de Instituciones por los Derechos de la Niñez

Sampan'Asa Momba ny Fampandrosoana (SAF/FJKM) Saferworld

Search for Common Ground (SFCG) SismaMujer Tearfund

Trocaire World Vision International World Vision Myanmar

ZOA Other, Please specify

Other, Please specify
*



Financial Reporting

» Delivery by Recipient

Please enter the total amounts in US dollars allocated to each recipient organization
Please enter the original budget amount, amount transferred to date and estimated expenditure by
recipient.
Please make sure you enter the correct amount. All values should be entered in US Dollars

For cross-border projects, group the amounts by agency, even if different country offices are involved.
You will have the opportunity to share a more detailed budget in the next section.

Recipients Total Project
Budget
(in US $)
Please enter the total
budget as is in the
project document in US
Dollars

Transfers to
date
(in US $)
Please enter the total
amount transferred to
each recipient to date in
US Dollars

Expenditure
to date
(in US $)
Please enter the
approximate amount
spent to date in US
dollars

Implementati
on rate as a
percentage of
total budget
(calculated automatically)

UNWOMEN:
United
Nations
Entity for
Gender
Equality and
the
Empowerme
nt of
Women

838987

*

838987

*

838987

*
100%

* * *
%



IOM:
Internation
al
Organizatio
n for
Migration

661012

*

661012

*

661012

*
100%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%

* * *
%



* * *
%

* * *
%

TOTAL 1499999 1499999 1499999

100
%

Correct Incorrect

The approximate implementation rate as percentage of total project budget based on the values

entered in the above matrix is 100%. Can you confirm that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the approximate implementation rate as a %
*

» Gender-responsive Budgeting

Indicate what percentage (%) of the budget contributes to gender equality or women's
empowerment (GEWE)?

99

*

Correct Incorrect

The dollar amount of the budget contributing to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

based on percentage entered above and total project budget is US $ 1484999.01. Can you confirm
that this is correct?

*

If it is incorrect, please enter the budget amount allocated to GEWE in US Dollars
*

Correct Incorrect

Amount expended to date on efforts contributiong to gender equality or women's empowerment is

US $ 1484999.01. Is this correct?

*

If it is incorrect, please enter the expenditure to date on GEWE in US dollars
*



ATTACH PROJECT EXCEL BUDGET SHOWING CURRENT APPROXIMATE EXPENDITURE.
The templates for the budget are available here

Informe Financiero-15_21_11.xlsx

*



Project Markers

Score 1 for projects that contribute in some way to gender equality, but not significantly (less than 30% of the total
budget for GEWE)

Score 2 for projects that have gender equality as a significant objective and allocate between 30 and 79% of the total
project budget to GEWE

Score 3 for projects that have gender equality as a principal objective and allocate at least 80% of the total project
budget to Gender Equality and Women's Empowerment (GEWE)

Please select the Gender Marker Associated with this project *

Risk marker 0 = low risk to achieving outcomes

Risk marker 1 = medium risk to achieving outcomes

Risk marker 2 = high risk to achieving outcomes

Please select the Risk Marker Associated with this project *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines
blob:https://ee.kobotoolbox.org/da3a8a87-666a-4858-8ee7-02fd707a6f27


(1.1) Security Sector Reform

(1.2) Rule of Law

(1.3) Demobilisation, Disarmament and Reintegration

(1.4) Political Dialogue

(2.1) National reconciliation

(2.2) Democratic Governance

(2.3) Conflict prevention/management

(3.1) Employment

(3.2) Equitable access to social services

(4.1) Strengthening of essential national state capacity

(4.2) Extension of state authority/Local Administration

(4.3) Governance of peacebuilding resources (including PBF Secretariats)

Please select the PBF Focus Area associated with this project *

Gender promotion initiative

Youth promotion initiative

Transition from UN or regional peacekeeping or special political missions

Cross-border or regional project

None

Is the project part of one or more PBF priority windows?
Select all that apply

*

Steering Committee and Government engagement

yes

no

Does the project have an active steering committee? *

If yes, please indicate how many times the Project Steering Committee has met over the last 6
months?
Please limit your response to 350 words.

El proyecto contó con un Comité Directivo Nacional integrado por ONU Mujeres, OIM, y la Defensoría del Pueblo, el
cual tuvo sesiones semestrales para brindar orientación estratégica sobre la ejecución del proyecto y autorizar las
decisiones técnicas, administrativas, operativas y financieras. A lo largo del proyecto se realizaron 2 comités: el
primero en octubre del 2022, en el cual se tomaron decisiones sobre las propuestas ganadoras del fondo concursable
de innovación para la paz en Cauca y en Nariño; y el segundo comité se realizó en febrero del 2023 como espacio de
seguimiento estratégico del proyecto, revisión de oportunidades y desafíos en términos de seguridad en los
territorios, las necesidades de fortalecimiento de las organizaciones sociales, y los escenarios de cierre del proyecto



Please provide a brief description of any engagement that the project has had with the government
over the last 6 months. Please indicate what level of government the project has been engaging with.
Please limit your response to 350 words.

El proyecto se implementa con la Defensoría del Pueblo como aliada institucional que hace parte del Comité
Directivo, interviene en la toma de decisiones y acompaña el monitoreo de riesgos activados por la situación de
seguridad en los municipios focalizados. En los territorios, las regionales de Cauca, Nariño y Tumaco y 3 delegaturas
han acompañado permanentemente la implementación.
Tanto en Nariño, como en Cauca, la Defensoría del Pueblo ha facilitado y acompañado la interlocución de mujeres
jóvenes con instancias de gobierno municipales (Secretaría de Gobierno y de las Mujeres de la Alcaldía de Popayán;
Secretaría de Gobierno de Santander de Quilichao, Dirección de Juventud y Secretaría de las Mujeres Pasto,
Secretaría de Gobierno, Enlace de Género y Coordinación Ambiental de Ricaurte); departamentales (Secretaría de la
Mujer del departamento de Cauca y de Nariño), y organizaciones étnicas y autoridades propias (Consejo Regional
Indígena del Cauca -CRIC-, Asociación de Cabildos Indígenas del Norte del Cauca-ACIN-, Consejo Comunitario Aires de
Garrapatero de Santander de Quilichao, Cabildos Quillasingas de Mapachico y Aranda, Cabildo Mayor AWA de
Ricaurte -CAMAWARI- y la Coordinación de Mujer y Cultura de la zona Telembí de UNIPA) para la implementación de
medidas y acuerdos relacionados con la agenda de incidencia de las mujeres jóvenes y sus organizaciones en
territorio.
En Nariño, las Alcaldías de Pasto y Ricaurte y las autoridades propias apoyaron la identificación de beneficiarias,
convocatoria y acompañaron espacios de las iniciativas innovadoras de las mujeres jóvenes y se coordinó con los
programas de innovación CISNA y CATINAR de la Gobernación de Nariño para la transferencia de herramientas que
favorezcan la sostenibilidad de las iniciativas de las organizaciones de mujeres jóvenes en el territorio.

*

PART I: OVERALL PROJECT PROGRESS

NOTES FOR COMPLETING THE REPORT:

Avoid acronyms and UN jargon, use general /common language.
Report on what has been achieved in the reporting period, not what the project aims to do.
Be as concrete as possible. Avoid theoretical, vague or conceptual discourse.
Ensure the analysis and project progress assessment is gender and age sensitive.

Please rate the implementation status of the following preliminary/preparatory activities

Contracting of partners
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Staff Recruitment
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Collection of baselines
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable



Identification of beneficiaries
*

Not Started  Initiated  Partially Completed

Completed  Not Applicable

Provide any additional descriptive information relating to the status of the project, including whether
preliminary/preparatory activities have been completed (i.e. contracting of partners, staff recruitment,
etc.)
Please limit your response to 350 words.

El proyecto finalizó en Julio en Cauca y en Nariño se encuentra en cierre. 4382 beneficiarios, 1784 en Nariño y 2598
en Cauca. En Nariño 1511 mujeres jóvenes, 25 afro, 565 indigenas, 795 urbanas y 126 rurales. En Cauca 1274 mujeres
jóvenes, 194 mujeres afros y 1213 indígenas.

En componente uno, se identificaron riesgos, propuestas de medidas de protección y autocuidado, y se
construyeron agendas de incidencia con las jóvenes en articulación con la Defensoría del Pueblo y Sisma Mujer. En
Cauca se implementaron dos medidas en cada uno de los territorios, una física y una digital. En Nariño se
implementan 21 compromisos derivados de la agenda de incidencia, y dos medidas de autocuidado físicas y 1 digital
en cada municipio.

En componente dos, se consolidó el curso de fortalecimiento de capacidades en participación, construcción paz y
comunicación cocreado con 81 procesos de mujeres jóvenes, en alianza con Extituto de Política Abierta y las
Universidades de Cauca y Nariño. Se realizó formación a formadoras y replicas con 374 beneficiarias directas y 438
indirectas en Cauca, y 371 y 460 en Nariño.

En componente 3, se financiaron 16 iniciativas de innovación para el cuidado de la vida, la no repetición del conflicto
armado y la gestión local de la paz, a través del Fondo Concursable que cobijaron 24 procesos de participación de
mujeres jóvenes consolidando expresiones culturales, artísticas, de memoria histórica, radiales, de comunicación
digital, entre otros, como mecanismos de prevención del conflicto y participación innovadores.

*



Summarize the main structural, institutional or societal level change the project has contributed to.
This is not anecdotal evidence or a list of individual outputs, but a description of progress made
toward the main purpose of the project where evidence of contribution to outcomes is available if
requested
FOR PROJECTS WITHIN SIX MONTHS OF COMPLETION ONLY (550 word limit)

En un escenario de conflictividad social, incremento de la protesta y el diálogo social, y el aumento de la violencia
por razones del conflicto armado en los territorios de Cauca y Nariño, Co-Creando la Paz ha contribuido al
restablecimiento de espacios de interlocución e incidencia de las organizaciones de mujeres jóvenes con instancias y
representantes de la institucionalidad en los municipios priorizados, que se habían perdido tras diferencias
presentadas durante el denominado “Estallido Social” que tuvo lugar en Colombia durante 2021. El proyecto ha
permitido una mayor apertura de las administraciones locales y gobiernos propios a la participación de las mujeres
jóvenes.

Las organizaciones y procesos de mujeres fueron fortalecidos con nuevos conocimientos sobre los mecanismos y
actorías relevantes para la exigibilidad de sus derechos y la materialización de acciones de incidencia, así como en
sus capacidades de liderazgo e interlocución, evidenciándose un aumento en su participación y la diversificación de
los espacios cívicos, los cuales se han tornado más incluyentes y han favorecido la desestigmatización de su
participación. Cuentan con capacidades fortalecidas y herramientas en autocuidado autoprotección, y activación de
acciones no violentas para la resolución de conflictos, que favorecen y hacen posible y sostenible su activismo, y
mediación, en contextos como los de los municipios priorizados en los que prevalece el conflicto armado, y las
comunidades permanecen en movilización y exigibilidad constante alrededor de las garantías de seguridad y de
cumplimiento del conjunto de sus derechos.
El proyecto logró empoderar a mujeres jóvenes de sectores menos reconocidos, como las mujeres jóvenes sordas,
barristas, rurales, indígenas y afrodescendientes quienes en la línea de salida destacaron que, aunque se habían
creado proyectos anteriormente, no se había considerado adecuadamente el acceso para las personas diversas,
demostrando que el proyecto logró consolidar un enfoque inclusivo y transformador, al promover la participación
activa de las mujeres jóvenes desde sus diferencias.

El liderazgo de las mujeres jóvenes diversas es más reconocido en las instancias gubernamentales del orden
territorial, las autoridades indígenas, las organizaciones mixtas y étnicas, las instituciones académicas, y en
diversos escenarios de la agenda local de paz en temas de protección, innovación, investigación, justicia
transicional, cuidado del medio ambiente, arte, cultura, deporte, al tiempo que a través de su participación se ha
logrado fortalecer el ecosistema de innovación de los territorios desde los enfoques de juventud, género e
interseccional; y a la Defensoría del Pueblo en la generación de metodologías y herramientas interseccionales
específicas para la documentación de riesgos relacionados con la participación de mujeres jóvenes y la promoción
de un escenario más seguro para el ejercicio de su liderazgo.

*



PART II: RESULT PROGRESS BY PROJECT OUTCOME

Describe overall progress under each Outcome made during the reporting period (for June reports:
January-June; for November reports: January-November; for final reports: full project duration).
Do not list individual activities. If the project is starting to make/has made a difference at the outcome
level, provide specific evidence for the progress (quantitative and qualitative) and explain how it
impacts the broader political and peacebuilding context.

"On track" refers to the timely completion of outputs as indicated in the workplan.
"On track with peacebuilding results" refers to higher-level changes in the conflict or peace
factors that the project is meant to contribute to. These effects are more likely in mature
projects than in newer ones.

1 2 3 4 5 6 7 8 more than 8.

How many OUTCOMES does this project have *

Please write out the project outcomes as they are in the project results framework found in the project
document

Outcome 1:
Mayor participación e incidencia de las mujeres jóvenes y diversas en los espacios cívicos de construcción de paz en
los municipios priorizados para que sean más efectivos en la transformación de conflictos sociales y la consolidación
de la paz

*

Outcome 2:
*

Outcome 3:
*

Outcome 4:
*

Outcome 5:
*

Outcome 6:
*



Outcome 7:
*

Outcome 8:
*

Additional Outcomes
If the project has more than 8 outcomes, please enumerate the remaining outcomes here

*



Outcome 1: Mayor participación e incidencia de las mujeres jóvenes y diversas en los espacios cívicos
de construcción de paz en los municipios priorizados para que sean más efectivos en la
transformación de conflictos sociales y la consolidación de la paz

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *



Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

El proyecto contribuyó a una mayor participación e incidencia de las mujeres jóvenes diversas en los espacios cívicos
formales e informales en los territorios focalizados. Durante 2022 y 2023 se apoyaron 21 procesos de participación
de mujeres jóvenes en Santander de Quilichao, 17 en Popayán, 13 en Ricaurte, y 17 en Pasto.

En Cauca y Nariño, las organizaciones y procesos de mujeres jóvenes diversas ampliaron sus escenarios de actuación
política, visibilización e incidencia en el territorio ante gobiernos territoriales, entidades del Sistema de Verdad,
Justicia y Reparación, mecanismos interinstitucionales de participación, gobiernos propios, organizaciones étnicas,
comunidades, instituciones académicas, y redes y alianzas de sociedad civil.

Cuentan con un mejor escenario de garantías para su participación, a partir de la mayor cercanía y relacionamiento
con las entidades encargadas de su protección y la de sus comunidades, del mayor conocimiento sobre el
funcionamiento y activación de rutas de justicia y atención, así como de la co-creación y adopción de protocolos de
autoprotección y autocuidado organizativos, y para la prevención y el cuidado en escenarios de participación
digitales y de protesta y movilización social.

En el contexto persistente de violencia armada y contra líderes y lideresas sociales, las jóvenes construyeron formas
innovadoras y no violentas de abordar y transformar los conflictos a través del diálogo, la mediación, el respaldo en
red y la juntanza abordadas desde la cultura, el arte, la medicina tradicional, el cuidado del medio ambiente, la
tecnología, la investigación académica, la comunicación, el periodismo colaborativo, y una diversidad de nuevas
formas de expresión que aportan a procesos individuales y colectivos para una participación social y política visible
que contribuye al posicionamiento y desestigmatización de sus liderazgos, en diferentes escenarios.

Finalmente, el fortalecimiento en habilidades de gestión, planificación e innovación abordado con las mujeres
jóvenes diversas, sus colectivas y organizaciones, y su relacionamiento con diversos actores en el territorio
permitirá potenciar y sostener sus agendas políticas propias, así como la elaboración de estrategias de protección y
construcción de paz desde lo local, y de sus saberes y visión de innovación en los territorios focalizados Cauca y
Nariño.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

El proyecto en su totalidad estuvo orientado a promover la igualdad de género y el empoderamiento de las mujeres
jóvenes, desde un enfoque interseccional, étnico y de juventud. Para el empoderamiento y la participación de las
mujeres jóvenes se consolidaron espacios de identificación e implementación de medidas de protección y
autocuidado, de fortalecimiento en capacidades de liderazgo y participación, de acompañamiento psicosocial y
jurídico a mujeres víctimas, círculos de mujeres con enfoque étnico y diferencial, entre otras estrategias promovidas
por las organizaciones con el fin de consolidar espacios para el fortalecimiento de los liderazgos y la incidencia con
enfoque de género y juventud en los territorios priorizados. Igualmente, en el ejercicio de fortalecimiento de la
participación con enfoque de género y diferencial se garantizaron medidas solicitadas y/o requeridas por las mismas
participantes para que pudieran asistir a los espacios del proyecto, un ejemplo, fueron los espacios de cuidado para
niños y niñas con el fin de garantizar la economía del cuidado; y la interpretación en lenguaje de señas para hacer
posible la participación de la comunidad sorda.



Outcome 2:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Outcome 3:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.



Outcome 4:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Outcome 5:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.



Outcome 6:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

Outcome 7:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.



Outcome 8:

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Rate the current status of the outcome progress *

Progress summary
Please limit your response to 3000 characters including spaces.

*

Indicate any additional analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome
Please limit your response to 1500 characters including spaces.

If the project has more than 8 outcomes, please use this text box to describe the status of progress
(on track with evidence of peacebuilding outcomes, on track or off track), as well as briefly describe
the progress and any analysis on how Gender Equality and Women's Empowerment and/or Youth
Inclusion and Responsiveness has been ensured under this Outcome

*

INDICATOR BASED PERFORMANCE ASSESSMENT

Using the Project Results Framework as per the approved project document or any amendments-
provide an update on the achievement of key indicators at the outcome level in the table below

If an outcome has more than 3 indicators , select the 3 most relevant ones with most relevant
progress to highlight.
Where it has not been possible to collect data on indicators, state this and provide any
explanation. Provide gender and age disaggregated data. (300 characters max per entry)



» Outcome 1: Mayor participación e incidencia de las mujeres jóvenes y diversas en los espacios
cívicos de construcción de paz en los municipios priorizados para que sean más efectivos en la
transformación de conflictos sociales y la consolidación de la paz

Outcom
e 1

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

1.1 Porcentaje de
incremento de
la percepción
sobre la
participación
e incidencia
de las mujeres
jóvenes y
diversas al
cuidado de los
espacios
cívicos
territoriales
de
construcción
de paz.

En general, el
38% de las
personas
encuestadas
tienen una
percepción
favorable

60% 57,5% 57,5% En general, el
57,5% de las
personas
encuestadas
tiene una
Percepción
alta o muy
favorable.

De las 11
desagregaciones
previstas, las
mujeres
jóvenes
rurales y las
mujeres
jóvenes
indígenas
mantienen en
una
percepción
baja o no
favorable
frente a su
participación
e incidencia y
las mayores
de 35 años
pasan de una
percepción
alta a una
media



1.2 Porcentaje de
incremento de
la gestión de
entidades
públicas
locales y
nacionales
para
promover la
participación
y el
liderazgo de
las mujeres
jóvenes
diversas en los
espacios
cívicos
territoriales y
de
construcción
de
paz

0 60% Pendiente
para el
informe final

Pendiente
para el
informe final

La recolección
de
información
indicó que no
existen
medidas
específicas
dirigidas a
fortalecer la
participación
de mujeres
jóvenes. En los
territorios si
existen
medidas sin
enfoque de
género o
etario. No se
estableció una
medición de
medio
término del
progreso del
indicador. La
información
de salida está
en verificación
y se integrará
al informe
final



1.3 Porcentaje de
incremento en
la percepción
de efectividad
que tienen las
mujeres
jóvenes y
diversas sobre
los espacios
cívicos de
construcción
de paz en los
municipios
priorizados
como lugares
para la
movilización
de medidas no
violentas para
la
transformación
de conflictos.

Mujeres
jóvenes
urbanas
(efectividad
para la
comunidad
42,3% y para
el gobierno
11,5%)

Mujeres
jóvenes
rurales
(efectividad
para la
comunidad
65% y para el
gobierno
55,5%)

Mujeres
jóvenes
indígenas
(efectividad
para la
comunidad
62,5% y para
el gobierno
37,5%)

Mujeres
jóvenes afro
(efectividad
para la
comunidad
54,5% y para
el gobierno
45,5%)

60% Mujeres
jóvenes
urbanas
(efectividad
para la
comunidad
60% y para el
gobierno 15%)

Mujeres
jóvenes
rurales
(efectividad
para la
comunidad
30% y para el
gobierno
17,4%)

Mujeres
jóvenes
indígenas
(efectividad
para la
comunidad
40% y para el
gobierno 20%)

Mujeres
jóvenes afro
(efectividad
para la
comunidad
20% y para el
gobierno 0%)

Se midió con
el porcentaje
que considera
que los
espacios
cívicos
siempre son
efectivos. La
mayoría de
jóvenes
rurales,
indígenas y
afrodescendientes
los considera
efectivos
algunas veces,
pero no
siempre:
Mujeres
jóvenes
urbanas
comunidad
40% y
gobierno 65%
Mujeres
jóvenes
rurales
comunidad
69,6% y
gobierno
69,6%
Mujeres
jóvenes
indígenas
comunidad
60% y
gobierno 70%
Mujeres
jóvenes afro
comunidad
80% y
gobierno 100%



» Outcome 2:

Outcom
e 2

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

2.1

2.2

2.3

» Outcome 3:

Outcom
e 3

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

3.1

3.2

3.3



» Outcome 4:

Outcom
e 4

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

4.1

4.2

4.3

» Outcome 5:

Outcom
e 5

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

5.1

5.2

5.3



» Outcome 6:

Outcom
e 6

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

6.1

6.2

6.3

» Outcome 7:

Outcom
e 7

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

7.1

7.2

7.3



» Outcome 8:

Outcom
e 8

Perform
ance
Indicator
s

Indicator
Baseline

End of
Project
Indicator
Target

Indicator
Mileston
e

Current
Indicator
progress

Reasons
for
Variance
/ Delay
(if any)

8.1

8.2

8.3

If the project has more than 8 outcomes, use this space to describe progress on progress on indicators
for the remaining outcomes

*

PART III: Cross-Cutting Issues

Is the project planning any significant events in the next six months? (eg. national dialogues, youth
congresses, film screenings, etc.)



If yes,
please
state how
many, and
for each,
provide
the
approxima
te date of
the event
and a brief
descriptio
n,
including
its key
objectives,
target
audience
and
location (if
known)

Event
Descriptio
n

Tentative
Date

Location Target
Audience

Event
Objectives



Event 1 Encuentro
Regional para el
impulso de la
agenda sobre
Jóvenes, Paz y
Seguridad en
América Latina

27 – 29 de
noviembre

Bogotá, Colombia Jóvenes Líderes
de Procesos de
Paz e
instituciones de
juventud y
seguridad en
América Latina,
instituciones de
juventud y paz y
agencias del SNU
en Colombia

Evento
impulsado por
UNFPA, PNUD y
UNICEF a nivel
regional y
convocado por
estas y otras
varias agencias
del SNU en
Colombia, para
construir una
narrativa sobre
lo que significa la
agenda de
Jóvenes, Paz y
Seguridad para
América Latina y
una hoja de ruta
que permita
movilizar la
implementación
de la resolución
2250 en la región.
Desde ONU
Mujeres en el
marco del
proyecto, se está
apoyando
sustantivamente
la preparación
metodológica y
convocatoria de
la reunión, así
como la
participación de
jóvenes que
puedan
compartir las
experiencias de
participación en
la construcción
de paz derivadas
del proyecto.



Event 2 VIII Venus Fest 19 de noviembre
de 2023

Pasto, Colombia Hombres
jóvenes, Mujeres
jóvenes,
activistas,
feministas,
organizaciones
de mujeres y de
mujeres jóvenes
tanto como
público como
gestoras de
emprendimientos
sociales y
artísticos

Desde el
proyecto se
apoyará la
realización de
este evento, que
se consolida
como una de las
apuestas más
visibles de las
organizaciones
lideradas por
mujeres jóvenes
y mujeres en
Nariño, para
participar en el
espacio cívico y
público con el
objetivo de
proponer
espacios de
reflexión,
formación y
sensibilización
orientados al
abordaje de la
igualdad de
género, la
mitigación de las
Violencias
basadas en
Genero- VBG, la
disminución de
brechas de
desigualdad y el
cuidado del
espacio cívico
desde un
enfoque de
género y
juventud, a
partir de la
participación y
visibilización de
mujeres artistas
en sus diversas
expresiones,
contribuyendo
así al
fortalecimiento
de sus
expresiones
artísticas,
emprendimientos
y la juntanza



y j
como una
metodología
para el
fortalecimiento
de redes de
apoyo.

Event 3 Evento de Cierre
del Proyecto en
Nariño

30 de noviembre Pasto, Colombia Procesos de
Mujeres Jóvenes
y Lideresas
jóvenes
apoyados por el
proyecto,
Instituciones
locales, Agencias
del SNU,
Cooperación
Internacional,
Medios de
Comunicación

Llevar a cabo un
acto de
reconocimiento y
cierre con los
procesos de
mujeres jóvenes
que participaron
y se fortalecieron
con el proyecto.
Mostrar las
experiencias
finales,
resultados e
impacto del
proyecto ante el
público objetivo,
así como la
consolidación de
las diferentes
iniciativas de
participación en
el marco del
proyecto, y las
organizaciones y
procesos que las
promovieron

Event 4

Human Impact

This section is about the human impact of the project. Please state the number of key stakeholders
(including but not limited to: Civil Society Organziations, Beneficiaries, etc.) of the project, and for each,
please briefly describe:

i. The challenges/problem they faced prior to the project implemantation
ii. The impact of the project in their lives
iii. Provide, where possible, a quote or testimonial from a representative of each stakeholder group
This is an optional question. You may leave it unanswered if not relevant



Human
Impact

Key
Stakeholder

What were
the
challenges
they faced
prior to
project
implementati
on? (350
words)

What has
been the
impact of the
project on
their lives?
(350 words)

Provide,
where
possible, a
quote or
testimonial
from a
representativ
e of each
stakeholder
group (350
words)

1 Mujeres jóvenes
urbanas y rurales

La asociación de
jóvenes no contaba
con los
conocimientos para
la formulación y
gestión de proyectos
con cooperación
internacional, no
conocía el enfoque
ecofeminista, a pesar
de que es una
organización de
mujeres jóvenes,
para la gestión e
implementación de
iniciativas. Tampoco
cumplían requisitos
de experiencia en
implementación de
proyectos de manera
autónoma sin una
Asociación sombrilla.
La organización no
contaba con total
credibilidad para
gestionar proyectos
de manera
autónoma, ya que
prevalecían
estereotipos
relacionados a la
edad y al género de
sus lideresas:
mujeres jóvenes
ambientalistas.

La asociación recibió
fortalecimiento
interno en temas
administrativos y de
funcionamiento,
construyeron
manuales de
adquisiciones,
compras,
contratación y
dirección estratégica.
Recibieron
fortalecimiento en
formulación de
proyectos desde un
enfoque
ecofeminista, lo que
derivó en que se
presentaron a
nuevas
convocatorias con
cooperantes, y
lograron nuevas
subvenciones de
manera autónoma,
lo que no impide que
continúen
trabajando en
alianza con la
Asociación Mujeres
recicla Ricaurte por
la paz, la
organización de
mujeres adultas que
las amadrinaba en la
gestión.

“El apoyo de ONU
Mujeres cumplió
nuestra expectativa
porque fue un
verdadero
fortalecimiento
organizativo, esto se
refleja en que
logramos una
posterior gestión de
proyectos [nuevos]
con otros donantes
internacionales por
más del doble de
dinero” (Testimonio
de ´Stefany´,
Coordinadora de la
iniciativa)



2 Mujeres jóvenes
indígenas

Las jóvenes
indígenas
identificaron como
obstáculos para su
participación que no
contaban con
experiencia en hacer
parte de procesos
organizativos e
incluso educativos
(alto índice de
analfabetismo
funcional) tampoco
tienen participación
en las instancias de
su gobierno propio, y
las organizaciones
étnicas de las que
son asociadas no
cuentan con ellas
para la toma de
decisiones; en
algunas
comunidades y
cabildos indígenas
prevalecen creencias
patriarcales y adulto
céntricas en donde
las mujeres, y aún
más las jóvenes, no
pueden participar
con voz y voto
porque se cree que
no “son capaces” o
que no es del interés
de las jóvenes hacer
parte de estos
procesos del espacio
cívico. Durante el
proyecto se identificó
que las jóvenes
indígenas pueden
asistir a eventos,
reuniones y
asambleas de sus
comunidades pero en
estos espacios no les
permiten hablar o no
hay escucha activa
(hay burlas) frente a
las propuestas de las
jóvenes.

En Nariño El proceso
que llevó a cabo
Defensoría del
pueblo, en apoyo de
Corporación Sisma
Mujer, para co-crear
diversas estrategias
de autocuidado y
autoprotección con
enfoque de género,
étnico y territorial
con las jóvenes
indígenas Awá,
incluyó reuniones
periódicas,
constantes y
presenciales que
contribuyeron a que
se fortalezca la
juntanza y las redes
de apoyo
comunitarias entre
las jóvenes. El
proceso permitió que
se afiancen las
relaciones internas,
pero también la
articulación con la
institucionalidad,
especialmente la
Defensoría, lo que
permitió que las
jóvenes aprendan
nuevos conceptos
sobre protección y
autocuidado, pero
también sean
espacios de
participación para
ellas, en donde se
apropiaron de los
temas, los pusieran
en práctica, y que el
proceso sea en si
mismo un escenario
de constante
“entrenamiento”
para la participación
y la incidencia.
Muchas mujeres
indicaron que antes
del proceso no
podían hablar en
público por miedo a

“Me siento una
mujer empoderada,
siento seguridad, se
lo que voy hacer y
reconozco como me
siento” “las mujeres
ahora hablan más,
opinan, toman
decisiones y apoyan
a que otras lo hagan”
“se ha inculcado a las
niñas para que
suelten la voz” “lo
que se hace en las
reuniones es tomar
medidas personales,
las precauciones de
cuidado, apoyarse de
la guardia,
presentarse en grupo
ante las diferentes
instancias, ser
precavidas de lo que
se dice”. “fue bueno
conocer los tipos de
violencia, las
denuncias, saber de
la autoprotección,
autocuidado,
rescatar la medicina
tradicional y valorar
lo que se tiene como
resguardo, como
mujer y cómo ejercer
liderazgos”. “para
nosotros es la
primera vez que nos
invitan a estos
espacios, por lo
general van hombres
o mujeres ya
líderes[as] de
trayectoria (...) muy
interesante estar
presente, escuchar y
participar como
mujeres jóvenes”
(Diversos
testimonios de
mujeres jóvenes
indígenas
participantes del
proyecto en Ricaurte
- Nariño) "Quiero



p p
burlas o críticas, y
que no conocían
herramientas de
comunicación
asertiva para la
incidencia. En Cauca
pudieron participar
del encuentro de los
30 años del trabajo
del Programa Tejido
Mujer de la ACIN, en
el cual 630 mujeres
indígenas
participaron para
debatir, escuchar,
analizar y proponer
respecto a temas
como los DDHH, paz
territorial,
erradicación de
violencias y acceso a
la justicia para las
mujeres indígenas
victimas violencia
sexual y de VBG; y
por otro lado, las
mujeres indígenas en
ambos
departamentos han
manifestado contar
con apoyo de sus
comunidades para la
participación en
escenarios cívicos.

Q
contar un poco mi
experiencia; lo que
yo he aprendido acá
siempre voy y lo
cuento en mi casa,
les explico lo que uno
va entendiendo y
pienso que eso ha
hecho que haya
cambios, ahora hasta
mis hermanos y mi
papá me preguntan:
¿no va a ir a la
reunión?, a uno ya
hasta lo impulsan a
asistir".



3 Mujeres Jóvenes
afrocolombianas

Las mujeres
afrocolombianas
históricamente han
sido excluidas en los
procesos
participativos y de
toma de decisión en
los espacios cívicos.
Para las
comunidades
afrocolombianas
esto responde a
sistemas históricos
de exclusión en los
que el racismo ha
jugado un rol
preponderante.

Con la
implementación del
proyecto se
consolidaron
procesos de
fortalecimiento de
participación de las
mujeres
afrocolombianas.
Específicamente se
apoyó la realización
del encuentro
“Renacientes del Alto
Cauca Construyendo
Paz en el marco de
Cocreando la Paz”, en
el cual participaron
alrededor de 100
mujeres
afrodescendientes
para promover su
participación frente
a temáticas como: la
participación de las
mujeres
afrodescendientes en
la construcción de
paz, protección y
autoprotección de
las mujeres en sus
territorios, circulo
psicoespiritual, entre
otros. Este evento
permitió consolidar
un conocimiento
frente a la
importancia de la
participación de
mujeres
afrodescendientes
del PCN en los
espacios cívicos de
construcción de paz,
así como la
sensibilización frente
al contexto histórico
de paz y conflicto en
el departamento del
Cauca a través del
comadreo y la
tradición oral con las
mayoras del
territorio como
forma de

“[En el Marco del
Proyecto] han
implementado
agendas que
sirvieron de puente
para que las mujeres
jóvenes se
encontrarán para
potencializar las
iniciativas y lo que
más se ha
evidenciado es que
se visibilizaron los
actores comunitarios
y los roles que
ejercían desde todos
los frentes, se
reconoció al otro
desde su labor” “el
proyecto “motivó,
sirvió como fuente
de interés y
fortaleció la
capacidad de los
miembros de las
organizaciones para
desempeñar sus
roles participativos”.
Diversos testimonios
de jóvenes apoyadas
con el proyecto en
Santander de
Quilichao



recuperación de la
cultura y los saberes
ancestrales.
Igualmente, se contó
con un espacio de
construcción frente a
medidas de
protección, cuidado y
autoprotección en
escenarios de
participación política
desde los usos y
costumbres de las
comunidades negras
del Cauca, lo cual se
vio reflejado en los
círculos
psicoespirituales
para el cuidado del
cuerpo y el espíritu
porque como lo
explicaron “para
nosotras las mujeres
negras la
construcción de paz
inicia desde cada
una”. Este espacio
permitió una
sanación colectiva
para continuar
construyendo
igualmente en
colectivo.



4 Mujeres jóvenes con
capacidades diversas
(sordas)

La organización
Fundación por la
Juventud Sorda-
Juvensor, no contaba
con conocimientos ni
experiencia en la
rendición de cuentas
al recibir
subvenciones de
entidades de
cooperación
internacional, la
experiencia con la
que contaban era la
administración de
donaciones. Por otro
lado, la organización
no trabajaba con un
enfoque de género
claro, las mujeres
jóvenes de la
organización habían
iniciado un proceso
de conformación de
una colectiva
feminista interna
para aprender e
impulsar el enfoque
de género y
feminista en la
organización,
iniciativa sin mucho
apoyo de parte de la
junta directiva y sin
recursos para
implementarse. Las
jóvenes aplicaban
conocimientos del
enfoque desde el
autoaprendisaje y el
voluntariado.
Además, las mujeres
jóvenes sordas no
habían participado
de procesos o
espacios de
incidencia en
conjunto con otras
jóvenes que sean
oyentes, por
ejemplo, realizar una
reunión con
institucionalidad en
donde estén ellas

Durante el proyecto,
las mujeres jovenes
sordas consolidaron
la conformación del
colectivo feminista
de Juvensor y
lideraron la
implementación de
la iniciativa ganadora
en fondos
concursables:
“Empoderamiento
social de las mujeres
jóvenes sordas de
JUVENSOR para el
ejercicio de sus
derechos en espacios
cívicos de
construcción de paz”.
La iniciativa se
centro en fortalecer
el empoderamiento y
el movimiento social
de las mujeres
jóvenes sordas al
interior de su
organización, pero
también hacia
afuera, generando
redes de apoyo
nuevas con
colectivas y
organizaciones de
mujeres oyentes
feministas. La
participación
constante y decidida
de las jóvenes sordas
en el proceso de
fortalecimiento en
autocuidado y
protección, con la
Defensoría del
Pueblo, también
contribuyo a un
impacto positivo en
ellas, dado que al
compartir espacios
de encuentro con
otras jóvenes
oyentes, generó
procesos de juntanza
e inclusión, un
ejemplo de ello es

“Gracias al small
grant Juvensor creció
en el enfoque de
género y juventud,
aprendió la rendición
de cuentas de
manera más formal.
Agradecemos a ONU
Mujeres que se
animaran a incluir a
la comunidad sorda
en los fondos
concursables” “El
taller que realizamos
con la doctora
Martha Lucia
Osorno, líder
activista con
discapacidad
auditiva, experta en
incidencia de la
mujer sorda, fue muy
importante para
nosotras porque
aprendimos de ella
su experiencia como
mujer sorda y
activista”
(Testimonios mujeres
jóvenes sordas
colectivo feminista
Juvensor)



representando a las
mujeres con
capacidades diversas
en conjunto con
mujeres jóvenes
oyentes activistas y
de procesos
feministas.

j p
que las mujeres del
colectivo feminista
de Juvensor salieron,
por primera vez, en
las movilizaciones
del dia internacional
de las mujeres, 8 de
marzo, en juntanza y
apoyo de la Batucada
empoderada de
Pasto.

In addition to the stakeholder specific impact described above, please use this space to describe any
additional human impact that the project has had (650 words)
Mujeres jóvenes campesinas y/o rurales: Las mujeres jóvenes campesinas y/o rurales no contaban con la suficiente
“credibilidad” en sus comunidades para realizar una participación activa en los diversos espacios cívicos de sus
territorios. Durante la implementación del proyecto se identificó que existe una resistencia de parte de los espacios
de gobernanza de las comunidades, las instituciones e incluso de los procesos organizativos rurales y campesinos,
para tener en cuenta a las mujeres jóvenes, de modo que ellas ejercían su participación de manera “oculta”, con
“avales” de personas mayores, y no tenían las herramientas para la incidencia con la institucionalidad; de hecho
muchas jóvenes desconocían la arquitectura básica del estado y el rol de entidades como la Defensoría del pueblo,
entre otras. Además, ejercían liderazgos individuales y dispersos con mucha desconfianza hacía la institucionalidad
local lo que impedía su participación, gestión e incidencia. El proyecto, especialmente las acciones llevadas a cabo
por la Defensoría del Pueblo en temas de autocuidado y protección, acerco a las jóvenes a la institucionalidad desde
un lugar de confianza a través de un proceso constante y presencial, lo que permitió que las jóvenes conozcan el
funcionamiento básico del Estado, especialmente de las corporaciones locales (qué hace y que no hace la
Gobernación y la Alcaldía) y aprendan del funcionamiento de otra institucionalidad, como el Ministerio Publico,
particularmente la Defensoría del pueblo.
Este acercamiento a la institucionalidad y la generación de puentes de diálogo entre las jóvenes y las entidades
locales, logró cambios positivos; por un lado, las jóvenes lograron identificar procesos de su interés con
Gobernaciones y Alcaldías mitigando los prejuicios, generaron nuevos vínculos de confianza con la Defensoría del
Pueblo y otras instituciones afines, y por otra parte, las instituciones locales reconocieron la importancia de
convocar y tener en cuenta a las jóvenes en sus programas y acciones, incluyendo un enfoque de género y juventud
más relevante.
El proceso ha permitido que las organizaciones juveniles cuenten con un enfoque de género más claro y con nuevas
herramientas para su participación e incidencia, en clave del fortalecimiento organizativo y la gestión de nuevos
proyectos y subvenciones.

You can also upload upto 3 files in various formats (picture files, powerpoint, pdf, video, etc..) to
illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

File 1
OPTIONAL

Haga clic aquí para subir el archivo. (<10MB)



File 2
OPTIONAL

Haga clic aquí para subir el archivo. (<10MB)

File 3
OPTIONAL

Haga clic aquí para subir el archivo. (<10MB)

You can also add upto 3 links to online resources which illustrate the human impact of the project
OPTIONAL

Link 1
OPTIONAL
https://www.instagram.com/reel/CzMoVNLukk7/?utm_source=ig_web_copy_link&igshid=MzRlODBiNWFlZA==

Link 2
OPTIONAL
https://www.instagram.com/p/CurgyhSuHGM/?utm_source=ig_web_copy_link&igshid=MzRlODBiNWFlZA=

Link 3
OPTIONAL
https://www.youtube.com/watch?v=gretnq73qQQ

Please tick the applicable change based on above narrative.

Enhanced digitization

Innovative ways of working

Mobilized additional resources

Improved or initiated policy frameworks

Strengthened capacities

Partnered with Civil Society Organizations

Expanding coalitions & galvanizing political will

Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships with UN Agencies

How we worked:
Please select up to 3.

*



Please explain
Please limit your response to 350 words.

Co-Creando la Paz tiene un componente innovador transversal que ha buscado generar conocimiento y
metodologías para que los colectivos de mujeres jóvenes codiseñen e implementen estrategias innovadoras que
ponen en valor nuevos lenguajes y formatos que parten de sus saberes e intereses propios, a través de los cuales se
promueven espacios de conexión y redes naturales de trabajo entre organizaciones y con diversos actores a nivel
territorial que hacen sostenible y visible su activismo y liderazgo para el cuidado del espacio cívico, la participación
ciudadana y la construcción de paz. Con estos sistemas de innovación creados en conjunto con las mujeres diversas
presentes en cada uno de los territorios focalizados, se garantiza la sostenibilidad de las agendas de las
organizaciones en el escenario del espacio cívico y la construcción de paz territorial, aún después de finalizar la
implementación del proyecto.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

En relación con las organizaciones de sociedad civil, se han fortalecido capacidades para la participación a través de
todos los componentes. En en ese sentido se han logrado fortalecer conocimientos y herramientas respecto al
autocuidado, la autoprotección, la comunicación para la incidencia, construcción de paz, mediación y
transformación de conflictos, mecanismos formales e informales de participación en cada uno de los municipios
focalizados. Asimismo, se han abierto espacios para trabajar conocimientos de interés específicos de las
organizaciones de mujeres jóvenes diversas, tales como derechos humanos y medioambientales, ecofeminismo,
derechos de las mujeres sordas, derechos sexuales y reproductivos, justicia transicional, formulación de proyectos
con enfoque de género, técnicas artísticas para la incidencia, entre otros.
Adicionalmente, se han fortalecido capacidades para la incidencia de su participación, a través de la generación de
agendas y espacios de interacción entre las organizaciones de mujeres jóvenes y diferentes representantes de la
institucionalidad de los municipios, los gobiernos propios y otras instancias decisorias de interés para los colectivos
de mujeres, como las universidades.

Finalmente, con el fortalecimiento de capacidades organizativas se ha apostado por afianzar los grupos de mujeres
jóvenes que hacen incidencia en cada municipio a través de las herramientas que favorecen su formalización o
mejoramiento interno a nivel organizativo.

Please explain
Please limit your response to 350 words.

Se ha trabajado con OSC locales que, al ser conocedoras de los usos y costumbres de sus comunidades y territorios,
han facilitado el trabajo con los grupos de mujeres y la institucionalidad, generando un sentido de compromiso y
pertenencia con las iniciativas de innovación de las mujeres jóvenes. Adicionalmente, el fortalecimiento
organizativo que genera el trabajo con OSC locales deja una capacidad instalada que se convierte en una buena
práctica para impulsar el desarrollo territorial. Por otra parte, el trabajo con OSC del nivel nacional ha permitido
incorporar su experticia en los temas centrales de Co-Creando la Paz y fortalecer el componente técnico de cada
componente.



Strengthened partnerships with IFIs

Strengthened partnerships within UN Agencies

Partnered with local civil society organizations

Partnered with local academia

Partnered with sub-national entities

Partnered with national entities

Partnered with local volunteers

Who are we working with (in addition to the implementing partners) *

Please explain (If IFIs)
Please limit your response to 350 words.

El know how derivado el proyecto en los temas de juventud, género, participación e interseccionalidad, se integra al
Task Force l que se está formalizando en Colombia a partir de 2023 bajo el liderazgo de PNUD, UNICEF y UNFPA, para
promover la implementación de la resolución 2250 y en general la agenda sobre Jóvenes, Paz y Seguridad en
Colombia. Este task force fortalece las capacidades de las agencias que lo integran en los temas de MPS, a partir del
intercambio de experiencias, saberes, lecciones aprendidas, y la acción conjunta y colaborativa a nivel Interagencial
para el impulso de una hoja de ruta multiactor sobre MPS en el país que conlleve a la adopción de un plan de acción.

Please explain (If UN Agencies)
Please limit your response to 350 words.

Desde el componente de fortalecimiento de capacidades, se establecieron alianzas con las Universidades de Cauca y
Nariño para el co-diseño, implementación y certificación del curso en participación, construcción de paz y
comunicación para la incidencia.
El rol de las Universidades fue clave para integrar al curso los parámetros académicos que permitieran su
certificación por estas entidades educativas, tal como había sido requerido por los grupos de jóvenes con quienes se
co diseñó el proyecto; así como para garantizar los enfoques de interseccionalidad, genero, a partir de la expertise
del personal docente involucrado.
En Nariño, se generó articulación con varias facultades y programas de la Universidad Mariana en Pasto que
contaban con herramientas en innovación que fueron articuladas a las iniciativas de participación apoyadas por el
Fondo Concursable del Proyecto.



Leave No one Behind

Unemployed persons

Minorities (e.g. race, ethnicity, linguistic, religion, etc.)

Indigenous communities

Persons with Disabilities

Persons affected by violence (e.g. GBV)

Women

Youth

Minorities related to sexual orientation and/or gender identity and expression

People living in and around border areas

Persons affected by natural disasters

Persons affected by armed conflicts

Internally displaced persons, refugees or migrants

Select all beneficiaries targeted with the PBF resources as evidenced by the narrative
Mandatory

*



PART IV: Monitoring, Evaluation and Compliance

» Monitoring

Please list monitoring activities undertaken in the reporting period
Please limit your response to 350 words.

Dentro del monitoreo de Co-Creando la Paz, se realizó el seguimiento y monitoreo a las actividades realizadas por los
socios implementadores de ambas agencias y a las organizaciones de la sociedad civil en campo que resultaron
beneficiarias del Fondo Concursable. Adicional, se realizaron reuniones de seguimiento semanales, quincenales o
mensuales con los socios y con las organizaciones.

Igualmente, se realizó el seguimiento del avance de los indicadores, tanto del proyecto general, como de las
iniciativas desarrolladas por los socios implementadores y las organizaciones de la sociedad civil, con un
acompañamiento técnico permanente tanto en la construcción de los diseños metodológicos previos, como de los
resultados logrados después de las intervenciones, buscando garantizar la inclusión del enfoque interseccional, la
acción sin daño y la recopilación de información veraz y oportuna.

Asimismo, se realizó el seguimiento de beneficiarios y participantes de las actividades a través de la recolección y
caracterización de estos en listados de participación y asistencia, que en el caso de OIM, fueron sistematizados en
un tablero de power bi con el fin de detallar y caracterizar las mujeres participantes.

Durante el periodo de reporte, se llevaron a cabo, las actividades para el levantamiento de la línea de salida de los
indicadores. Se desarrollaron 4 grupos focales, uno en cada municipio priorizado, 20 entrevistas a informantes clave;
11 en Nariño y 9 en Cauca, la aplicación de 80 encuestas de percepción, y de los instrumentos de medición del ICO o
índice de Capacidades Organizacionales a las organizaciones y colectivas vinculadas al fondo concursable del
proyecto, y los de pre y post test en el proceso de fortalecimiento de capacidades

*

yes

no

Do outcome indicators have baselines?
If only some of the outcome indicators have baselines, select 'yes'

*

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

El outcome tiene tres indicadores. La línea de base del primer indicador fue medida con el índice que arroja la
Encuesta de Percepción. Se encontró que el 38% de las personas encuestadas tienen una percepción favorable
respecto a la participación de las mujeres jóvenes en los espacios cívicos de su territorio. Al finalizar la
implementación del proyecto, el porcentaje ascendió a 57,5; mientras que un 32,5 mantiene una percepción media y
solo un 10% una percepción baja o poco favorable. La información inicial del segundo indicador se obtuvo a partir de
los grupos focales que se realizaron dentro del proceso de línea de base. En cada territorio se identificaron medidas
ofrecidas para promover la participación de las mujeres y de la población joven, pero no se identificó ninguna
medida específica para las mujeres jóvenes. La medición final de este indicador está en verificación y se incluirá en
el informe final. La línea de base del tercer indicador del outcome se recolectó información inicial con la Encuesta de
Percepción y los grupos focales, al respecto se identificó el porcentaje de mujeres jóvenes que consideraba que sus
propuestas siempre eran efectivas ante la comunidad (48,6%) y ante el gobierno (23%). En la encuesta de percepción
de la línea de salida, estos porcentajes fueron de 44,2 para la comunidad y 16,3 para el gobierno cuando se indago
por percepción de efectividad siempre; sin embargo, un porcentaje significativo de mujeres jóvenes considera que
sus medidas son algunas veces efectivas ante el gobierno (55,8) y la comunidad (83.7)

*



Elaborate on what sources of evidence have been used to report on indicators (and are available upon
request)
Please limit your response to 350 words.

Para poder recolectar la información de los indicadores se realizó una línea de entrada y una línea de salida que
como fuente de información implementó entrevistas, grupos focales, encuestas, que permitieron medir los cambios
generados después del Proyecto.

*

yes

no

Has the project launched outcome level data collection initiatives? e.g. perception surveys *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Se diseñó una Encuesta de Percepción sobre la participación de las mujeres jóvenes en espacios cívicos conformada
por 16 preguntas con formato cerrado en una escala tipo Likert de 1 a 10. La Encuesta de Percepción fue validada
por expertas/os y se sometió a una prueba piloto con una muestra de 23 personas. Finalmente, el instrumento
definitivo se aplicó a una muestra de 142 personas en la línea base, que incluyen representatividad de las
desagregaciones que se trabajan en Co-Creando la Paz: mujeres y hombres jóvenes y mayores de 28 años, indígenas,
afrocolombianas, servidoras y servidores públicos residentes en los 4 municipios focalizados de los departamentos
de Nariño y Cauca. La Encuesta de Percepción arrojó un alfa de Cronbach de 0,854, lo que evidencia una adecuada
consistencia interna y fue posible establecer un indicador de percepción de la participación de las mujeres en
espacios cívicos, de esta manera dependiendo del puntaje obtenido en la Encuesta de Percepción, es posible afirmar
que las personas o grupos tienen una percepción poco favorable (baja), media o favorable (alta) respecto a la
participación de las mujeres jóvenes en espacios cívicos de los municipios focalizados. Adicionalmente, durante la
implementación de la línea de salida se realizaron 80 encuestas de percepción con el fin de comparar los indicadores
al inicio y al final del Proyecto. 34 personas en Pasto, 27 en Ricaurte, 7 en Popayán y 12 en Santander de Quilichao. El
20% corresponde a hombres (16) y el 80% a mujeres (64). Las personas encuestadas se encuentran entre una edad de
17 a 53 años, con una media (promedio) de 31 años. En lo que respecta a ubicación, el 55% (44) de las personas se
encuentran en una zona urbana y el 45% (36) en una zona rural. El 22,5% (18) pertenece a un pueblo indígena.
Resguardo Chaqui Chimbuza Vegas San Antonio y otros, Eden Cartagena, Cuchilla Palmar, Cabildo indigena Aranda
Pueblo Quillasinga, Pueblo Pastas territorio Quillasinga, Resguardo Ramos, Alto Cartagena, y Palmar Imbi, Gualcala.
Por su parte, el 26,3% (21) pertenece a la comunidad afrocolombiana en comunidades como: Corpag, Zanjon de
Garrapatero. En cuanto a pertenecer a una organización social, el 23,7% (19) de las personas participantes no hacen
parte de alguna organización, mientras que el 76,3% (61) sí. El 91,3 (73) de las participantes no presenta alguna
discapacidad, mientras que el 8,7% (7) presentan discapacidad visual y auditiva.

*



yes

no

Has the project used or established community feedback mechanisms? *

Please provide a brief description
Please limit your response to 350 words.

Si. Previa implementación de acciones, en los tres componentes del proyecto se generaron espacios de socialización
y retroalimentación abiertos para las mujeres jóvenes diversas rurales, urbanas, indígenas, afro. Asimismo, en cada
componente se ha seguido la metodología del co-diseño y la co-creación para garantizar que se tienen en cuenta los
intereses y necesidades reales de las mujeres jóvenes diversas. Adicionalmente, Durante la etapa de recolección de
información de la línea de salida, fueron realizadas encuestas, grupos focales y entrevistas, y la aplicación de los
instrumentos para la medición del Índice de Capacidades Organizativas (ICO) no solo con el fin mismo de recoger la
línea de salida sino también con el propósito de escuchar la retroalimentación y opiniones que tenían las mujeres
jóvenes respecto al proceso llevado a cabo a través del proyecto.

*

» Evaluation

yes

no

Not Applicable

Is the project on track to conduct its evaluation? *

Evaluation budget (in USD):
Response required

0

*

If project will end in next six months, and the overall project budget is above 1.5 million, is your
upcoming evaluation on track? (Preparations)
Please limit your response to 350 words.

Please mention the focal person accountable for sharing the final evaluation report with the PBF,
name and email.



» Catalytic Effect

yes

no

Catalytic Effect (financial): Indicate funding agent and amount of additional non-PBF funding support
that has been leveraged by the project since it started. (y/n)

*

If yes, how many additional grants or donors has the project leveraged?
*



No catalytic effect

Some catalytic effect

Significant catalytic effect

Very Significant catalytic effect

Don't Know

Too early to tell

Catalytic Effect (non-financial): Has the project enabled or created a larger or longer‐term
peacebuilding change to occur?

*

If relevant, please describe how the project has had a (non-financial) catalytic effect i.e. ways in which
the project has supported the expansion or creation of programs and policies supporting peace, both
within and outside the UN system
Please limit your response to 350 words.

Como efectos catalíticos significativos se desataca la contribución al trabajo con mujeres jóvenes dentro de la ruta
de Formulación del Plan de Acción de la Resolución 1325 en Colombia.

Desde el proyecto, ONUMujeres en articulación con UNFPA y UNICEF, apoyó la realización de una consulta virtual
con jóvenes de todo el país en la que participaron mujeres jóvenes de los territorios focalizados por Co Creando La
Paz en Cauca y Nariño, en la que se recogieron como insumos, sus propuestas alrededor de una agenda de paz y
seguridad para el Colombia, para ser tenidos en cuenta en la formulación del PAN 1325. El avance de la ruta en la
construcción de este plan fue presentado por el Gobierno de Colombia ante el Consejo de Seguridad de Naciones
Unidas en el mes de octubre 2023 en Nueva York.

Adicionalmente, se trabaja de forma Interagencial tanto a nivel país como a nivel regional en el impulso de la
agenda de JPS para Colombia y América Latina, a partir del Task Force Nacional en JPS y el evento regional que
tendrá lugar en el mes de noviembre en Bogotá.

Finalmente, se ha continuado promoviendo y apoyando la participación de las jóvenes de los territorios focalizados
en espacios globales que orientan la adecuación e implementación de políticas. En el pasado foro Generación
Igualdad que tuvo lugar en Nueva York en septiembre de 2023, participó Alejandra Quiguantar, joven lideresa,
indígena del departamento de Nariño, activista por la acción climática, quien destaco la articulación con
ONUMujeres Col a través de la Oficina Territorial Nariño, y presentó sus propuestas alrededor del papel de las
mujeres indígenas en las soluciones climáticas desde un lente de género.

La participación de Alejandra se suma a la de Lorena de la Cruz mujer joven rural del departamento de Nariño, en la
pasada sesión de CSW67. Lorena fue la voz de la sociedad civil en la apertura de la sesión, en la que abordó la
necesidad de repensar el sistema educativo e incluir pedagogías innovadoras y cooperativa.

La participación de Lorena y Alejandra en estos escenarios, además de nutrir la revisión temática y normativa a
nivel global, contribuye a la expansión de la visión que sus pares en los territorios tienen sobre los diferentes
escenarios de incidencia y abogacía que pueden alcanzar.

A nivel territorial vale destacar la participación activa y significativa de colectivas y procesos apoyados en el marco
del proyecto, en el seguimiento a la formulación e implementación de las políticas de juventud a nivel
departamental en Cauca y en Nariño, y a nivel nacional.

*



Sustainability

Does the project have an explicit exit strategy?

Please describe any steps that have been taken to ensure sustainability of peacebuilding gains beyond
the duration of the project.
Please limit your response to 350 words.

La estrategia de sostenibilidad de Co-Creando la Paz tiene tres componentes que se han venido trabajando para
garantizar la sostenibilidad de los procesos en Cuaca y Nariño. Se ha propiciado el mayor acercamiento y
articulación de las mujeres jóvenes con instancias de gobierno local y propio, con acompañamiento de la Defensoría
del Pueblo, así como la consolidación de planes de autoprotección y autocuidado, que han sido altamente valorados
por las jóvenes, al convertirse en herramientas que hacen sostenible su activismo en contextos de violencia armada
en los territorios, y de riesgos específicos derivados del activismo y la participación. Esta articulación permitió
consolidar redes entre organizaciones de mujeres jóvenes e instancias de gobierno que se mantienen y garantizan la
sostenibilidad del proyecto y la implementación de las medidas de autocuidado y protección.

Se construyeron protocolos de protección organizativa y de participación en escenarios de protesta y movilización
que fueron socializados con las instituciones respondientes con el fin de promover su compromiso con la
implementación. Asimismo, el proceso de formación de jóvenes lideresas y el establecimiento de redes de apoyo se
ha logrado tanto con capacitaciones específicas en temas de interés como con una escuela de participación co-
creada con mujeres jóvenes y en la consolidación de espacios de intercambio de experiencias que han resultado en
construcción de agendas comunes de participación e incidencia y manifiestos ciudadanos.

Finalmente, se ha logrado fortalecer 24 procesos organizativos formales e informales de mujeres jóvenes en las
áreas programáticas, administrativas, financieras, de comunicaciones y capacidades para la incidencia y la
construcción de paz con enfoque de género. Esto permitió dejar capacidades instaladas en las organizaciones de
mujeres jóvenes con el fin de garantizar que cuenten con las capacidades y conocimientos necesarios para plantear
sus propios proyectos e iniciativas desde el conocimiento adquirido a través del acompañamiento realizado a sus
procesos organizativos, de esta manera se posibilita la construcción de nuevas propuestas locales en materia de
participación y construcción de paz, a la vez que se instalan capacidades para la incidencia en las mujeres jóvenes
diversas de cada territorio en articulación con los ecosistemas territoriales de innovación.

*



Are there any other issues concerning project implementation that you want to share, including any
capacity needs of the recipient organizations?
Please limit your response to 350 words.

En enero de 2024, se instalan nuevos gobiernos territoriales, lo cual conlleva un cambio en todos los programas y
carteras con quienes las jóvenes ampliaron su incidencia, ejercieron interlocución, y gestionaron compromisos para
la movilización de sus agendas.
Como elementos que contribuyen a la sostenibilidad y potencialidad de su participación e incidencia en ese
contexto, se promovió su interlocución en escenarios de diálogos y concertación con las candidaturas que
participaron en la contienda electoral. En Nariño, las jóvenes aportaron en la construcción del Documento Acuerdo
Programático Vinculante por las Mujeres de Nariño, que se socializó en el Foro Departamental con candidaturas a la
Gobernación de Nariño. En este acuerdo programático al que las y los candidatos se comprometieron y firmaron, las
jóvenes solicitaron que quien quede electo debe “garantizar la participación efectiva de las mujeres jóvenes en el
Departamento”, consolidando espacios seguros, asegurando la inclusión de mujeres jóvenes en espacios de
participación y toma de decisiones, y Reconociendo y fortaleciendo la contribución de las organizaciones lideradas
por mujeres jóvenes como actoras de desarrollo territorial”. Desde sus agendas propias, las organizaciones han
estado en acercamientos con las candidaturas electas para la socialización de estos compromisos y otras propuestas
En Cauca, se realizó una articulación entre las organizaciones beneficiarias con el Centro de Estudios Urbanos de la
Institución Universitaria Colegio Mayor del Cauca para realizar futuros acompañamientos de actividades artísticas y
de diálogo, encaminadas a la construcción de una ciudad con una mirada feminista. En este mismo sentido, los
semilleros de investigación Vocingleras, Taller de etnografía y la Comisión de Paz de la Universidad del Cauca
manifestaron su disposición de asesorar, en tanto cuenten con recursos, a las organizaciones para el desarrollo de
iniciativas encaminadas a la construcción de Paz.
Finalmente, las agencias implementadoras, continúan promoviendo la participación inclusiva de las mujeres
jóvenes desde los temas core de su intervención, como la agenda de las Defensoras de Derechos Humanos, los
asuntos humanitarios y migratorios, y los planes de MPS y JPS, y continúan en la gestión y movilización de recursos
que optimicen el respaldo técnico y financiero a estos procesos.

Monitoring and Oversight Activities

Please describe any key event related to monitoring and oversight. Please click next if no activities
have yet taken place.

Monitoring and
oversight activities

Name of the Event Summary Key Findings



Event 1 Grupos Focales-Línea de
salida

Se realizó un grupo focal de
4 mujeres en Santander de
Quilichao y un grupo de 5
mujeres en Popayán. Se
trabajó con mujeres
participantes de uno o
varios componentes del
Proyecto Cocreando la Paz.

En el grupo focal se
identificó un cambio
significativo en la
participación de las
mujeres en los espacios
políticos. Anteriormente,
esta participación “era
invisible, oculta, carecía de
herramientas, y estaba
dispersa debido a la
desconfianza en las
instituciones”. Sin
embargo, en la actualidad,
se ha producido un
fortalecimiento en la
participación de las
mujeres. La participación
de las mujeres ahora es
más sólida, se ejerce con
mayor poder y las acciones
que emprenden son
visibles y reconocidas por
sus pares. Además, se ha
observado un relevo
generacional en la
participación, aunque se
reconoce que aún queda
trabajo por hacer en este
sentido. Adicional se
mencionó que ha habido
cambios positivos en la
institucionalidad. Se han
identificado procesos
dirigidos desde la
Secretaría de Gobierno y se
han establecido vínculos
de confianza con la
Defensoría del Pueblo y
otras instituciones afines.
Estos cambios han
brindado mayor seguridad
a las mujeres líderes y han
contribuido a un liderazgo
más integral. Las
instituciones también han
comenzado a reconocer la
importancia de las mujeres
en estos procesos. Se
señaló que debido a la
inseguridad y los
atentados que han tenido
lugar en el cauca y Nariño,
existe una mayor
preocupación por la
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situación de orden público.
En Santander de Quilichao,
esto ha generado ciertas
restricciones en la
participación política de las
mujeres, (según las
participantes)
especialmente porque la
actual alcaldesa no ha
logrado mostrar resultados
efectivos en su gestión, lo
que puede llevar a
cuestionamientos sobre la
capacidad de las mujeres
para desempeñar roles
políticos. Sin embargo, se
enfatizó que es crucial
continuar trabajando en el
empoderamiento de las
mujeres, no solo como
cuota, sino demostrando
su capacidad en los roles
que desempeñan y
asegurando que estén
familiarizadas con las
realidades locales.



Event 2 Grupos Focales de Salida
en Nariño

Se realizó un grupo focal de
10 mujeres jóvenes en
Pasto y un grupo de 15
mujeres jóvenes en
Ricaurte, todas
participantes del proyecto
en uno o varios
componentes de la
intervención.

En los grupos focales se
identificó que el proyecto
fortaleció a las mujeres
jóvenes con nuevas
herramientas para que
ellas conozcan sus
derechos y cuenten con
mecanismos para su
exigencia y garantía.
Además, se fortalecieron
en habilidades para la
incidencia con las
entidades locales de los
municipios; se identificó
que las jóvenes, después
del proyecto, reconocen la
oferta institucional, con
quién deben tramitar
ciertos temas y posicionar
sus necesidades a nivel
individual y colectivo. Las
mujeres jóvenes también
fueron fortalecidas en el
conocimiento y aplicación
de medias de autocuidado
y autoprotección, en
acompañamiento de la
Defensoría del Pueblo y la
Corporación Sisma Mujer,
capacitándolas en
herramientas para el
cuidado físico, psico-
jurídico y digital También
se encontró que las
mujeres jóvenes han
avanzado en la
transformación de
conflictos con acciones no
violentas. Las jóvenes
señalaron que el proyecto
fue novedoso e importante
a nivel individual y
colectivo, dado que
fortaleció los lazos de
intereses y las redes de
apoyo entre
organizaciones y colectivos
Y también porque
incorporó estrategias de
higiene y cuidado digital,
incluyendo capacitaciones
en estos temas, que son de
relevancia para al
activismo y participación
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de las jóvenes en espacios
cívicos físicos y digitales.
También se apoyaron
actividades que las
mujeres jóvenes
gestionaron para
fortalecer su agenda
programática en los
territorios, como la
conmemoración de fechas
emblemáticas, por medio
por ejemplo de las
movilizaciones pacíficas y
conciertos de la Batucada
empoderada, el liderazgo
de colectivos artísticos que
realizan agendas de
incidencia en el espacio
público y cívico como el
Festival Venus Fest, las
acciones de las mujeres
jóvenes deportistas, como
el Campeonato
departamental de
Ultimate, Encuentros de
mujeres indígenas para la
prevención de VBG, entre
otras, todas éstas acciones
lideradas por las jóvenes
que aportan a la
desestigmatización de los
roles de género y
posicionarlas en la gestión,
liderazgo y realización de
la agenda joven feminista.



Event 3 Entrevistas informantes
clave- Línea de salida en
Cauca

Fueron realizadas 5
entrevistas a informantes
clave en Popayán y 4
entrevistas a informantes
clave en Santander de
Quilichao

En las entrevistas se
destaca que las mujeres
lograron participar en
diversas áreas, incluyendo
la academia. Algunas de las
estudiantes que formaron
parte del proyecto ahora
están vinculadas a
instituciones que trabajan
en temas de mujeres.
Además, el proyecto
permitió conectar a las
estudiantes interesadas en
organizaciones con la
institucionalidad local,
incluyendo la Secretaría de
la Mujer y la Secretaría de
Cultura de la Alcaldía
Municipal de Popayán.
Además, se menciona que
algunas mujeres que
participaron en el proyecto
comenzaron a comprender
la importancia de las
instituciones y se
vincularon activamente a
las capacitaciones. Se
resalta que la promoción
de la participación también
depende de las instancias
específicas. En las
entrevistas a informantes
clave se destacó que, a
pesar de que “algunas
organizaciones podrían
parecer distantes, han
emprendido acciones no
violentas en busca de la
transformación”. Estas
acciones se basan en
protestas pacíficas con el
objetivo de resaltar la
importancia de los
derechos fundamentales
de las mujeres. Es
interesante notar que en
las entrevistas no se
identificaron medidas de
autocuidado que las
mujeres establecen
diferentes a las ofrecidas
por la institucionalidad,
como el fortalecimiento de
protocolos y rutas de
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atención. Sin embargo, se
observa que las mujeres
afrodescendientes han
desarrollado prácticas de
autocuidado desde un
enfoque cultural
específico.



Event 4 Entrevistas a Informantes
Clave – Línea de Salida
Nariño

Se llevaron a cabo 11
entrevistas a informantes
clave, 6 en Pasto y 5 en
Ricaurte

En las entrevistas se releva
que el proyecto Co -
Creando contribuyo a la
inclusión de las mujeres
jóvenes desde sus
diferencias. Logró un
fortalecimiento
significativo de acciones no
violentas por medio de
actividades de
sensibilización para
aumentar el conocimiento
y el acceso a los derechos,
no solo en las
instituciones, sino también
en y con las familias de las
mujeres jóvenes, lo cual
fue fundamental para que
se reconociera la
participación de las
mujeres en general y de las
mujeres jóvenes en
particular. Se
implementaron acciones
preventivas específicas
para las mujeres jóvenes, y
se aplicaron las estrategias
aprendidas en las
capacitaciones para
garantizar su seguridad
física y digital desde la
perspectiva del
autocuidado y la
autoprotección. Además,
se crearon nuevas redes de
mujeres jóvenes, que
abrieron espacios para la
visibilización de su
participación y la
ampliación de su
incidencia a través de la
innovación. En Pasto se ha
observado una mejora
significativa en los
espacios cívicos destinados
a la participación de
mujeres jóvenes,
lográndose una mayor
visibilidad en la comunidad
y ante las instituciones En
Ricaurte la persistente
violencia en la zona
planteó desafíos
considerables, ya que las
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medidas de protección
institucionales resultan
insuficientes para
salvaguardar a las mujeres,
en especial a las jóvenes.
Sin embargo, el proyecto
aperturó espacios de
participación nuevos para
las jóvenes en donde por lo
general no se las convoca,
además las iniciativas
financiadas en el marco del
fondo concursable del
proyecto Co - Creando la
paz jugaron un papel
fundamental en la
disponibilidad,
fortalecimiento y creación
de nuevos espacios cívicos
liderados por las mujeres
jóvenes y de participación
para ellas y sus aliadas/os.

Event 5 Encuestas-línea de salida Se realizaron 80 encuestas
en Cauca y Nariño

Se aplicó la encuesta de
salida para identificar
variaciones en la
percepción de la
participación, efectividad e
inclusión de los espacios
cívicos. Se compartirá el
informe de salida con sus
resultados.



Event 6 Visitas de Seguimiento en
Terreno en el marco de los
componentes 1, 2 y 3 del
proyecto

Se acompañaron los
espacios de co-diseño de
las medidas de
autocuidado y
autoprotección con las
mujeres jóvenes diversas,
el co-diseño del proceso de
fortalecimiento de
capacidades, y los
momentos hitos de la
implementación de las
iniciativas innovadoras de
las mujeres jóvenes
diversas en los cuatro
municipios focalizados.

Con las visitas a terreno
fue posible identificar y
aplicar oportunamente las
variaciones metodológicas
necesarias para llevar a
cabo las actividades
teniendo en cuenta las
características diversas de
las mujeres jóvenes que
hacen parte de Co-Creando
la Paz, como diferentes
niveles de alfabetismo,
escolaridad, diversidad
funcional y otras
condiciones propias de los
contextos territoriales, las
necesidades de
adecuaciones en las
temáticas e instrumentos
de valoración de
conocimientos del proceso
de fortalecimiento,
teniendo en cuenta
condiciones de seguridad
de los municipios y los
niveles de escolaridad de
las mujeres jóvenes que
hacen parte de Co-Creando
la Paz, oportunidades de
mejora e implementar
acciones correctivas
tempranas para aumentar
la calidad y ampliar el
impacto de las iniciativas
en cada uno de los
contextos a los que iban
dirigidas



Event 7 Comités de Seguimiento
Técnico del Proyecto

Semanalmente se
realizaron comités de
seguimiento técnico al
proyecto liderados por
ONU Mujeres.

Los Comités técnicos de
seguimiento al proyecto se
realizaron con el objetivo
de contar con un espacio
de socialización del avance
de las iniciativas en Cuaca
y Nariño, al mismo tiempo
que permitieron identificar
y coordinar acciones
conjuntas. Para el cierre
del proyecto este espacio
fue fundamental para la
coordinación logística y
metodológica del cierre del
proyecto para Cauca.

Event 8

Final Steps
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